
PRIMEROS PASOS 

CONSEJO 1 

Asegúrate de que el dispositivo esté seco antes de activar la tecnología de MicroCurrent Face-Lift. 

CONSEJO 2 

Utiliza siempre nuestro gel de microcorrientes especialmente formulado e hidratante para optimizar 

los resultados de tu sesión. 

CONSEJO 3 

Limpia tu dispositivo después de cada uso con un limpiador especial para dispositivos GESKE. 

Primeros pasos 

Varias tecnologías innovadoras reunidas en un solo dispositivo: el SmartAppGuided™ MicroCurrent 

SkinScrubber & Blackhead Remover | 9 en 1 es el complemento perfecto para el cuidado de la piel, 

proporcionando un cutis impecable y radiante. 

EXFOLIA, TONIFICA O HIDRATA TU PIEL 

PREPARACIÓN 

Limpia tu rostro para eliminar suciedad y maquillaje, luego aplica nuestro gel de microcorrientes 

especialmente desarrollado e hidratante. Enciende el dispositivo manteniendo presionado el botón 

de encendido durante 2 segundos. 

EXFOLIAR 

Presiona el botón de encendido hasta que se iluminen los indicadores LED de Exfoliate y el símbolo 

del sol. Ahora están activadas las tecnologías Ion+ Deep Cleansing y Pore-Opening Deep Warming. 

TONIFICAR 

Navega por las funciones utilizando el botón de encendido hasta que se iluminen los indicadores LED 

del rayo y el símbolo del sol. Esto activa las tecnologías MicroCurrent Face-Lifting y Pore-Opening 

Deep Warming. 

HIDRATAR 

Presiona el botón de encendido hasta que se iluminen los indicadores LED de Moisturize y el símbolo 

del sol. Las tecnologías ION-Deep Nurturing y Pore-Opening Deep Warming están ahora activadas. 

PASO A PASO 

POSICIONAR 

Sujeta el dispositivo de manera que las luces LED estén orientadas hacia afuera y coloca la espátula 

en un ángulo de 30 grados hacia tu piel. 

EXFOLIAR 

Desliza el dispositivo desde tu barbilla hacia los labios. Luego sigue hacia la nariz. Pasa el dispositivo 

por la punta de la nariz y hacia los lados, subiendo. A continuación, desliza el dispositivo desde la 

barbilla hacia arriba y hacia afuera en dirección a los pómulos. Repite esta rutina en el otro lado de tu 

rostro. 

REVITALIZAR 

La tecnología Dry and Dead Cell Removing actúa sobre las capas profundas de la piel, eliminando 

impurezas y residuos de los poros. Al mismo tiempo, la tecnología MicroCurrent Face-Lift estimula los 

músculos de la piel para tensar las líneas finas desde el interior. 



APAGAR 

Apaga el dispositivo manteniendo presionado el botón de encendido durante 2 segundos y límpialo 

con agua tibia y jabón suave. Luego, limpia el dispositivo a fondo después de cada uso con un 

limpiador para dispositivos GESKE. 

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD. LEER ANTES DE USAR. 

Lee la información de seguridad antes de usar el producto por primera vez. Conserva ambos 

manuales de instrucciones. 

 

Tu producto de un vistazo 

Tu producto es un limpiador facial multifuncional con tecnología de microcorrientes. Puede utilizarse 

sin problemas de seguridad hasta 1 vez al día, como máximo 2 veces por semana, pero no más de una 

vez al día. Para obtener resultados óptimos y seguros, sigue siempre tu rutina personal de cuidado de 

la piel creada con la app de GESKE. 

 

Instrucciones de uso 

Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, lee completamente este folleto de seguridad y la guía 

rápida de inicio. Conserva ambos manuales, ya que contienen información importante para un uso 

seguro, así como datos técnicos y legales. Este dispositivo es un producto de cuidado de la piel para 

adultos, no es un producto médico ni tiene propiedades curativas. 

Para un uso adecuado, sigue las instrucciones de la guía rápida, las advertencias incluidas y las 

recomendaciones personalizadas proporcionadas por la app GESKE. 

 

Propósito de uso 

Nuestro Geske & Hello Kitty MicroCurrent Skin Scrubber & Blackhead Remover está diseñado como 

un dispositivo de cuidado facial para uso doméstico y es adecuado para: 

• Limpieza facial ultrasónica de puntos negros, impurezas y células muertas. 

• Estimulación de la piel con tecnología de microcorrientes. 

• Mejora de la absorción de productos de cuidado de la piel. 

 

Datos técnicos 

• Materiales: Silicona, ABS, PC, cobre chapado. 

• Temperatura de almacenamiento: -5 °C a +60 °C / 23 °F a 140 °F. 

• Batería: Li-Ion 3.7 V. 

• Capacidad de la batería: 700 mAh. 

• Corriente máxima de carga: 350 mA. 

• Voltaje de carga: 5 V. 

• Tiempo de carga: aprox. 3.5 horas. 



• Funciones: Varían según la tecnología activada e intensidad. 

• Conexión: USB. 

• Programas: Vibración: 1 nivel; Tecnología ION: 1 nivel; Microcorrientes: 1 nivel. 

• Luz LED: 1 color. 

El producto no es adecuado para su uso bajo las siguientes condiciones: 

• Si tienes un dispositivo médico implantado o cualquier otro dispositivo electrónico, como un 

marcapasos. 

• Después de un tratamiento con láser, un peeling químico o una cirugía estética facial. 

En los siguientes casos, es necesario consultar con un médico para determinar si el producto es 

adecuado para ti: 

• Si tienes una enfermedad cardíaca o estás embarazada. La seguridad de su uso durante el 

embarazo no ha sido comprobada. 

Información adicional sobre el uso: 

El producto puede emitir luz intensa. Evita dirigirlo hacia los ojos o usarlo cerca de ellos. Antes de 

usar la tecnología MicroCurrent Face-Lift, asegúrate de que la piel esté completamente seca. Utiliza 

esta tecnología solo en combinación con el GESKE Hydrating MicroCurrent Gel. 

No uses la función de microcorrientes en el área del pecho, cerca de los ojos, en el cuello, en áreas 

genitales o inguinales, ni en piel enrojecida, inflamada, con úlceras, venas varicosas o mala 

circulación sanguínea. Los efectos a largo plazo de la microcorriente no están documentados. 

Si experimentas destellos de luz durante su uso, interrumpe inmediatamente y consulta a un médico. 

Es posible sentir un ligero hormigueo durante el uso. Reduce la intensidad de las microcorrientes para 

minimizar esta sensación. Los dispositivos de monitoreo electrónico pueden funcionar de manera 

incorrecta mientras el dispositivo está activo. No introduzcas objetos afilados en el dispositivo y 

utiliza únicamente adaptadores de voltaje seguros (SELV) para cargarlo. No uses el producto en piel 

irritada, lesionada o en caso de infecciones bacterianas o virales en la piel, ya sea en la zona de 

aplicación o en otras áreas. Si tienes una afección médica en la piel, consulta a un dermatólogo antes 

de usarlo. No utilices el dispositivo si está dañado, deformado o presenta fallos funcionales. Si 

experimentas dolor o molestias durante el uso, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un 

médico. Evita el contacto del dispositivo con los ojos o la zona del contorno de ojos, ya que es 

particularmente sensible. Por razones higiénicas, no compartas el dispositivo con otras personas. 

Este dispositivo es exclusivamente para uso cosmético en el rostro, cuello y escote. GESKE no se hace 

responsable de daños derivados de un uso incorrecto o inadecuado del dispositivo. 

Asegúrate de que el dispositivo esté siempre seco antes de conectarlo para cargarlo. No lo utilices 

mientras está enchufado, ya que podría causar un cortocircuito o un incendio. 

Advertencias   

Riesgo de lesiones por uso inadecuado:   

Utiliza el producto únicamente como se describe en la guía rápida de inicio y los videos tutoriales. Si 

tienes preguntas, contacta con nuestro servicio de atención al cliente en support@geske.com.   

Riesgo de incendio/quemaduras:   



No apagues el producto con agua ni lo arrojes al fuego.   

Riesgo por baterías defectuosas:   

El manejo inadecuado puede causar reacciones incontroladas de las baterías, lo que puede generar 

calor extremo. Desecha el producto de forma segura si esto ocurre.   

Riesgo para niños:   

Mantén el producto fuera del alcance de los niños.   

Riesgo de lesiones por choque eléctrico:   

El contacto de líquidos con el circuito de carga puede provocar daños y poner en peligro tu salud. 

Desconecta el producto durante su limpieza.   

Riesgo por campos magnéticos:   

Los imanes pueden afectar dispositivos electrónicos y mecánicos, como marcapasos. No utilices el 

producto cerca del pecho si tienes un marcapasos. Mantén las tarjetas magnéticas (p. ej., tarjetas de 

crédito) alejadas del dispositivo para evitar daños.   

Riesgo por cambios extremos de temperatura ambiental:   

Los cambios de temperatura (por ejemplo, durante el transporte) pueden causar condensación 

dentro del producto. No utilices el dispositivo hasta que se haya adaptado a la nueva temperatura 

ambiental. Evita la luz solar directa, el calor extremo o el agua hirviendo.   

Riesgo por carga prolongada:   

Desconecta el cable de carga después de cada ciclo de carga.   

Carga segura:    

Carga el dispositivo a temperaturas ambientales de hasta 45 °C/113 °F.   

Información sobre la Ley Alemana de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (§18 Abs. 4 ElektroG):    

Para el reciclaje futuro del presente aparato eléctrico:   

1. Los aparatos usados no deben desecharse junto con los residuos domésticos.    

Cuando el producto llegue al final de su vida útil, debe entregarse en un sistema separado de 

recogida y reciclaje.   

2. Baterías, acumuladores y lámparas:    

Las baterías o acumuladores extraíbles, que no estén conectados permanentemente al aparato, así 

como las lámparas que puedan retirarse sin destruir el aparato, deben ser extraídos previamente y 

eliminados por separado de acuerdo con las normativas de reciclaje aplicables. 

Esto no se aplica a los aparatos destinados a ser reutilizados mediante sistemas públicos de gestión 

de residuos. 

 

 

 



3. Posibilidad de devolución de aparatos usados 

Puedes devolver los aparatos usados de forma gratuita en puntos de recogida municipales, al 

distribuidor del producto o al fabricante. 

Los comercios con una superficie de ventas de al menos 400 m² para aparatos eléctricos y 

electrónicos, así como las tiendas de alimentos con una superficie total de ventas de al menos 800 

m², que ofrezcan de manera regular o continua aparatos eléctricos, están obligados a aceptar la 

devolución gratuita de los mismos. Esto también se aplica a las tiendas en línea, siempre que las 

áreas de almacenamiento y envío para aparatos eléctricos y electrónicos sean de al menos 400 m², o 

las áreas totales de almacenamiento y envío sean de al menos 800 m². 

Los distribuidores deben garantizar opciones adecuadas de devolución en ubicaciones 

razonablemente accesibles para el consumidor final. 

La devolución gratuita de un aparato usado también es posible si el distribuidor está obligado a 

recogerlo, por ejemplo, cuando se entrega un nuevo aparato similar que cumpla con las mismas 

funciones. Si el nuevo aparato es entregado en un hogar particular, el aparato usado puede ser 

recogido de forma gratuita en el mismo lugar; esto también se aplica a las ventas en línea para 

dispositivos de las categorías 1, 2 o 4, según el § 2, párrafo 1, de la Ley Alemana de Aparatos 

Eléctricos y Electrónicos (ElektroG), como "intercambiadores de calor", "aparatos con pantalla" o 

"grandes electrodomésticos" (con una dimensión exterior de más de 50 cm). 

Los consumidores son consultados durante la compra si desean devolver un aparato usado 

equivalente. Además, los aparatos pequeños con dimensiones exteriores de hasta 25 cm pueden 

devolverse de forma gratuita en puntos de recogida, independientemente de la compra de un nuevo 

aparato, limitándose a tres dispositivos por tipo y por devolución. 

Como fabricante, estamos afiliados al sistema de devolución "take-e-back". Puedes encontrar los 

puntos de recogida correspondientes en la siguiente URL: https://www.take-e-back.de. 

4. Protección de datos 

Si el aparato usado contiene datos personales, recomendamos eliminarlos antes de desecharlo. 

5. Significado del símbolo de la "papelera tachada" 

El símbolo de una papelera tachada en los aparatos eléctricos y electrónicos indica que, al final de su 

vida útil, estos no deben desecharse junto con los residuos domésticos, sino que deben llevarse a un 

sistema de recogida separado para su eliminación. 

Instrucciones sobre la Ley de Baterías: 

• Uso seguro a una temperatura ambiental de hasta 50 °C/122 °F. 

• Riesgo de daños por carga prolongada: Desconecta el cable de carga de la corriente después 

de cada ciclo de carga. 

• Carga segura a una temperatura ambiental de hasta 45 °C/113 °F. 

 

Información del fabricante según § 18 Abs. 4 ElektroG 

De acuerdo con la Ley Alemana de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (ElektroG), te informamos sobre 

el reciclaje futuro de este aparato electrónico de la siguiente manera: 

https://www.take-e-back.de/


1. Los aparatos usados no deben desecharse con los residuos domésticos 

Cuando el producto adquirido alcance el final de su vida útil, no debe eliminarse junto con los 

residuos domésticos. Debe entregarse en un sistema de recogida y reciclaje separado. 

2. Baterías, acumuladores y lámparas 

Las baterías y acumuladores extraíbles, que no estén conectados permanentemente al aparato, así 

como las lámparas que puedan retirarse sin destruir el aparato, deben ser extraídas y eliminadas por 

separado de acuerdo con las normativas de reciclaje aplicables. 

Esto no se aplica a los aparatos destinados a la reutilización mediante sistemas públicos de gestión de 

residuos. 

3. Posibilidad de devolución de aparatos usados 

Puedes devolver aparatos usados de manera gratuita en puntos de recogida municipales, en el 

distribuidor del producto o directamente al fabricante. 

Los comercios con una superficie de venta de al menos 400 m² para aparatos eléctricos y 

electrónicos, así como las tiendas de alimentos con una superficie total de venta de al menos 800 m², 

están obligados a aceptar la devolución gratuita de aparatos eléctricos usados. Esto también se aplica 

a las tiendas en línea si las áreas de almacenamiento y envío superan los 400 m² o si la superficie 

total de almacenamiento y envío es de al menos 800 m². 

Los distribuidores deben garantizar opciones de devolución accesibles para los consumidores finales. 

Además, los aparatos usados pueden devolverse gratuitamente si se entrega un aparato nuevo 

similar que cumpla con las mismas funciones. Si el nuevo aparato se entrega en un domicilio 

particular, el aparato usado puede recogerse gratuitamente en el lugar; esto también aplica para 

compras en línea de dispositivos de las categorías 1, 2 o 4 según el § 2 Abs. 1 ElektroG (por ejemplo, 

“intercambiadores de calor”, “dispositivos con pantalla” o “grandes dispositivos” con una dimensión 

exterior mayor a 50 cm). 

Los consumidores son consultados durante la compra si desean devolver un aparato usado 

equivalente. También es posible devolver aparatos pequeños (dimensiones exteriores de hasta 25 

cm) en puntos de recogida sin necesidad de adquirir un nuevo dispositivo, limitado a tres dispositivos 

por tipo por devolución. 

Como fabricante, estamos afiliados al sistema de devolución "take-e-back". Puedes encontrar los 

puntos de recogida correspondientes en el siguiente enlace: https://www.take-e-back.de. 

4. Protección de datos 

Si el aparato usado contiene datos personales, te recomendamos eliminar los datos antes de 

desechar el dispositivo. 

5. Significado del símbolo de la "papelera tachada" 

El símbolo de una papelera tachada en los aparatos eléctricos y electrónicos indica que, al final de su 

vida útil, estos no deben desecharse junto con los residuos domésticos, sino que deben entregarse en 

un sistema de recogida separado para su reciclaje o eliminación. 

Información sobre la Ley de Baterías: 

En relación con la venta de baterías y acumuladores, como distribuidor estamos legalmente obligados 

a informarte de lo siguiente: 

https://www.take-e-back.de/


Estás legalmente obligado a devolver las baterías y acumuladores usados. Puedes enviárnoslos de 

vuelta después de su uso, entregarlos en un punto de recogida municipal o devolverlos gratuitamente 

en las tiendas locales. 

 

El símbolo de la papelera tachada indica que las baterías y acumuladores no deben desecharse junto 

con los residuos domésticos. 

Los símbolos químicos que aparecen debajo tienen el siguiente significado: 

• Pb: La batería contiene plomo. 

• Cd: La batería contiene cadmio. 

• Hg: La batería contiene mercurio. 

Indicaciones adicionales sobre baterías/acumuladores de litio: 

Puedes identificar las baterías o acumuladores de litio por el símbolo químico "Li". Por favor, 

asegúrate de que, al devolver baterías de litio o acumuladores, ya sea mediante envío o entrega en 

puntos de recogida de baterías usadas en comercios o sistemas públicos de gestión de residuos, estas 

estén completamente descargadas. 

Además, las superficies de contacto marcadas con "+" y "-" deben ser aisladas con cinta adhesiva para 

evitar cualquier riesgo de incendio. 

GESKE Beauty Tech GmbH, Leipziger Platz 18, 10117 Berlín, declara que todos los 

productos electrónicos cumplen con las disposiciones pertinentes de las directivas 

europeas aplicables 2014/30/UE y 2011/65/UE. 

 

 

 

 

 

 


